Island of

Guernsey

Ordinante of the States

Made ... ... ... ... ... ... 830th October, 1968
Coming into Operation ... ... 18th November, 1968

The Regulation of the Greffe
(Amendment) Ordinance, 1968

THE STATES, in pursuance of their Resolution
of the twentyfifth day of September, nineteen
hundred and sixty-eight, hereby order: —

1. The Ordinance entitled “Ordonnance con-
tenant les Reéglements pour le Greffe ” of the twenty-
fifth day of October, nineteen hundred and thirty,
as amended (hereinafter referred to as “the prin-
cipal Ordinance ”)(a) is hereby further amended, as
follows : —

(a) Article I thereof is hereby repealed and the
following Article is hereby substituted
therefor—

“I (1) Le Grefte sera ouvert tous les jours
pendant les heures spécifiées dans
la Cédule a cette Ordonnance a
Iexception du jour de Noél, du
Vendredi Saint et des jours de

(@) Recueil d’Ordonnances Tome VIII, p. 94; p. 96;. p. 97;
Tome XI, p. 165.
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temps en temps spécifiés dans la
section deux de I’'Ordonnance
intitulée “The Bank Holidays and
Negotiable Instruments (Guernsey)
Ordinance, 1955 ”.

(2) La Cour Royale pourra, de temps
en temps, par Ordre varier les
heures spécifiées dans la Cédule a
cette Ordonnance.”;
(b) at the end thereof there is hereby inserted
the Schedule set out in the First Schedule
to this Ordinance.

2. The Ordinances set out in the left hand column
of the Second Schedule to this Ordinance are hereby
repealed to the extent set out in the right hand
column of that Schedule.

3. This Ordinance may be cited as the Regulation
of the Greffe (Amendment) Ordinance, 1968, and
this Ordinance and the principal Ordinance may
be cited together as the Regulation of the Greffe
Ordinances, 1930 and 1968.

4, This Ordinance shall come into force on the
eighteenth day of November, nineteen hundred and
sixty-eight.

FIRST SCHEDULE Section one

“ CEDULE
Heures d’ouveriure du Greffe

Du Lundi au Vendredl Neuf heures du matin 4 une
heure de l'apres-midi.
Deux heures de I'aprés-midi
a quatre heures de laprés-
midi.

Le Samedi ... ... Neuf heures du matin a
midi et demi.”.
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SECOND SCHEDULE Section two

Ordinances repealed

Extent of repeal

The Ordinance entitled “ Ordon-
nance supplémentaire & T'Ordon-
nance contenant les Reéglements
pour le Greffe” of the sixteenth
day of January, nineteen hundred
and thirty-three.

The Ordinance entitled “ Ordon-
nance de 1947 supplémentaire a
I’Ordonnance contenant les Regle-
ments pour le Greffe et a I'Ordon-
nance portant Réglement pour le
Bureau du Registraire des Morts”
of the twenty-sixth day of April,
nineteen hundred and forty-seven.

The Ordinance entitled “ Ordon-
nance de 1948 supplémentaire a
POrdonnance contenant les Régle-
ments pour le Greffe et & I'Ordon-
nance portant Réglement pour le
Bureau du Registraire des Morts ”
of the nineteenth day of January,
nineteen hundred and forty-eight.

The Ordinance entitled “ Ordon-
nance de 1948 supplémentaire 2
I'Ordonnance contenant les Regle-
ments pour le Greffe” of the
seventeenth day of April, nineteen
hundred and forty-eight.

The Bank Holidays and Negotiable
Instruments (Guernsey) Ordinance,-
1955.

The whole Ordinance.

So far as it remains
unrepealed.

So far as it remains
unrepealed.

The whole Ordinance.

Section six.

R. H.

VIDELO,
Her Majesty’s Greffier.



